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UMIIIMIUTHBIE CPEACTBA BbIPA’KEHUA KATEI'OPHU
OTPULHAHMUSA B AHI'VIMUCKOM U PYCCKOM A3BIKAX

NMITUIIATHOCTE TIPEACTABISIET COOOH SIBIIGHHUE, KOTOPOE XapaKTepU3YyeTCs
HEBBIPAKECHHOCTHIO DJIEMEHTOB 3HAYCHHSI (POPMATbHBIMH CPEICTBAMH H
SBJISIETCS CMBICJIIOBOM SI3BIKOBOM KaTEropuen. ITO SBJICHUE MOXHO HAOII0ATh
BO BCEX CHCTEMAX $3bIKa, 3a €ro CYET S3bIKOBBIM EIUHHIAM MPUAACTCA
JOTIONTHUTENbHAsT TIHyOWMHAa U MHOTOCIOMHOCTh. HecMoTpst Ha Hamuyue
BHYIIWTEIBHOTO YKCJIA WMCCICAOBAHUN II0 3TOMY BOIIPOCY B HAllW JHU HE
CYLIECTBYET €IUHOIO0 IIOHMMAaHUS CaMOro TEPMHUHA «UMILTULUTHOCTHY.
Hepenko 310 siBIeHUE CBSA3BIBAIOT C UMIUIMKAIIMEH, KOTOpas 3aKiIro4yaeT B cebe
MOACMBICI. VIMIUIMIIMTHOCTBIO MPEUMYIIECTBEHHO HA3bIBAIOT SBJICHUE, KOrAa
COAECPKAHUE MBICIIM OKa3bIBACTCA TIOpPA3a0 IIMPE CBOETO BHIPAXKECHUS B
A3BIKOBBIX €JMHUIIAX, TO €CTh ACHMMETPUIO IUIaHA COJEpPKAHUA M IUIaHA
BBIPAKCHUA.

OTpuiianue, BbIPaXXEHHOE UMIUTUIIMTHBIM CLIOCOOOM, BCTPEUAETCS B SI3BIKE
3HAYUTENIBHO PEXKE, YeM OTpHIlaHUE, MEPEIaHHOE MPHU MOMOIIH (HOpMaTbHBIX
CPEACTB  BBIpaKEHMsS. VIMIUIMIIUTHBIA  COCOO  BBIPAXXEHUSI  OTPUIIAHUS
MPOTUBOCTOUT SKCIUIMIUTHOMY KaK CKPBITBIM, HESIBHBIM, OMOCPEICTBOBAHHBIN
croco0 OTKPBITOMY, MOCKOJIBKY OJHO M TO K€ HETaTUBHOE 3HAUYCHHUE MOXKET
OBITH TIEPEIaHO KaK MPU MOMOIIX (HOPMAIBHBIX CPEJICTB OTPHUIIAHUS, TaK U 0e3
VCIIOJIB30BaHUs TAKOBBIX, TO €CTh BBIBOJUTHCS U3 CAMOU CEMAaHTHKH CJIOBA WJIH
[EJIOW CHHTAKCUYECKOM KOHCTpyKiuu. Ecmu dopmanbHO  BBIpaxkeHHOE
OoTpullaHuEe Bcerga 0ojiee KOHKPETHO M SICHO JUIsl BOCIPHUSITHS, TO B Cllydae
VMIUTMUATHOTO BBIPAXEHUSI OTPULIAHUS ISl YSICHEHHUS CMBICIIA BBICKA3bIBAHUSA
0coOyI0 pPOJIb TIPHOOpETaeT KOHTEKCT, MHTOHAIIMS, TMOPSAIOK CJIOB, a TaKkKe
TaKue OKCTpPaJIMHTBUCTUUECKHME (AKTOpbl, KaK peueBass CHUTyalusi W
BHEJIMHTBUCTUYECKUAN OMBIT YHACTHUKOB KOMMYHHKAIIUH.

OGHapyXeHHEe UMIUTMIMTHOTO OTPUIIAHUS BO3MOXKHO MPU CEMAaHTUYECKOM
aHAJIM3€ TOW WJIM WHOM SA3BIKOBOH €IWHMILI. [ JIaBHOM OCOOEHHOCTHLIO TaKOI'O
BHUJIa OTPUIAHUS, KaK W JIFOOON Npyrod HUMIUIMIIMTHOM KaTErOpWUH, SBIISIETCS
HECOOTBETCTBME IUIaHA COJACpP)KAHWS W IUIAHA BBIPAXKEHHUS, a TaKkKe
HEBBIPAKEHHOCTh 3HA4YCHHUS (HOPMAIBHO-TPAMMATHUYECKUMHU  TTOKa3aTeIISIMH
[1,c.92]. TlomoOHOE BBIpaXKCHHME HETralMHM CBSI3aHO C TEM, YTO MHOIJA
OTpHUIIaHWE HE HWMeEeT (OPMAIBHBIX CPEJICTB BBIPAKEHUS B CHHTAKCHUYECKOU
CTPYKTYpPE MPEIIOKECHUS.

B xadecTBe JNMHIBUCTUYECKHMX HWHAMKATOPOB HUMILUIMUUATHOTO OTPULIAHUS
MOTYT  paccMaTpuBaThcsi  (POHETHUECKHE U JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHE



WHIUKATOPBI, (hpa3eorornyeckue CpeAcTBa U CHHTaKCHUeckue mokazarenu. K
(GOHETUYECKUM MHIUKATOPaM UMIUTMIIUTHOTO OTPUIIAHUS OTHOCATCS UHTOHAIUS
U JIOTUYECKOE yAapeHHue, SBISIONIMECS SPKUMH CPEICTBAMHU BBIPAKECHUS
OTPUIIAHUSA B YCTHOW pPEUYH, BHOCSIIMMH BBIPA3UTEIbHBIC OTTEHKA HWPOHHH,
COMHCHHS, HEBO3MOXHOCTH, 3alpeTa, Hecoriacus. BpICka3piBaHUs, TIIe
OTPHUIIAaHWE BBIPAKACTCS HWHTOHAIMEH, JIOTHYECKUM yJIapeHHEeM, 00JagaroT
SPKHUM, SKCTIPECCUBHBIM OTPHUIIATSIIEHBIM 3HAYCHUEM.

JImareuct  JI.M. JleBuHa wuccnenoBana  KaTErOpUI0  MMIUIMLIMTHOTO
OTPHUIIAaHWSA HA CHHTAKCUYECKOM YPOBHE W BBIIEIWJIA IIECTh Pa3sHOBUAHOCTEH
TaKOTO OTPHIIAHUS B aHTJIMACKOM SI3BIKE:

» ncesaoBomnpoc: Why should you be always like that.

» nceBaonpuaarounoe cpaBuenus: As though for his brothers and sisters
life had been a bed of roses! (T. Capote).

» (hpaseocxemsl otpurttanus: Catch her marrying me! (B. Shaw).

" «HEKCyc oTKJIOHeHHs»: Report? To a bank officer? (T. Wolfe).

" OTKJIOHSIOIIUN TOBTOP: «She has a bad back. She can't sit so longy. «A
bad back?», said Sullivan. «She's twenty-eight years old, Mr. Chrissakey
(T. Wolfe).

" oTpuIlaroIee cpaBHEeHUE: YOU are about as attractive as a basket of stale
laundry (J. Fowles) [2, c. 12].

B pycckoM s3b1Ke MMIUTMIIMTHOE OTPHUIIAHUE MOXKET MPOSBIATHCS MO0 Ha
JIEKCUYECKOM YPOBHE SI3bIKA, €CIIM OHO COJAEPYKUTCA B CAMOM CEMaHTHKE CJIOBa,
HE UMEIOIIETO OTPUIIATEILHOTO MpedrKca, MO0 Ha CHHTAKCHYECKOM yYPOBHE, U
TOT/Ia OTPHUIATEIbHBIA CMBICT 3aKIIOYeH B OOIIEM 3HAYCHUU 1EJIOH
CUHTAaKCUYECKOW KOHCTPYKIIMHU, BHEIIHE O(OPMIICHHON KaK yTBEpAUTEIIbHAs.
E.I'. KazumsiHeny BbIIEISIET B PYCCKOM SI3bIKE CEMb OCHOBHBIX THIIOB
CHHTaKCHYECKUX 00pa30BaHUI C UMIUTUIIUTHBIM OTpHuIlanueM [3, c. 201]:

" IPEIOKEHUS C HadaJlbHBIM KOMIIOHEHTOM Xomb Obl: Xomb Obl C1080
svimonsuna!

" BOCKJIMIIATEJIbHBIE TIPEJIONKEHHUSI CO CIOBaAMU eciiu Ovl, Kabvl, Ko2oa Obl,
Kak 6yomo 6v1 ¥ TOA00HBIE UM: Ecnu 6 3nHanu 6vl, Kak onu Ham oopoau!

" PUTOPHYECKHE BOMPOCHI U BOCKIIMIIAHKS C HAYaJbHOW YacTUIICH ¥moowvl.
Ymoobul 51 nepsas nowina Ha npumupenue? !

" DUTOPHYECKHEC BOCKIMIIAHWS C TIPETIO3UTHUBHBIM  HCIIOJIh30BAHUEM
BOTIPOCUTEIIbHO-OTHOCUTENBHBIX CIIOB W YaCTHIl pazee, Heyyceau. Pazee smo
MHE HYIHCHO?

" CTPYKTYpPHI C ONPEACIIAIONIUM CIIOBOM Kakoe (kaxou, kakas): Hy kaxou oH
yuumeins!

" MpeJIOKEHUs - OTBETHBIC PEIIMKU B auanorax (tuma : Ymo mot! Kyoa
vore! Omryoa! Bom ewe! n monoOHbBIC), UCTIOJIb3yEeMbI€ B PA3TOBOPHON PEUH TS
BBIPKEHUSI 3HAUCHUS HECOTJIACHS, BO3PAKEHMUSI, OTPOBEPIKEHUS U JP.



" KOHCTPYKIIMHM, OOpa30BaHHbIE COYETAHHEM CJIOB oxoma (B 3HAYCHHUH
"3ayeMm, ¢ kakou crtatu"), cmoum (B 3HaueHUM "He ciaexyer"), HyowcHo (B
3Ha4YCHUH "HE cieoBalio Obl"), cmany (cmanem) wiu 6yoy (6yoem) (B 3HaYCHUH
"He Oymy, He Oymer") ¢ MHPUHUTHUBOM TIJarojoB HECOBEPIICHHOTO BHUA:
Cmoum u3-3a epyHovl paccmpausamcsi!

JlaHHBIE KOHCTPYKIIMU XapaKTEPU3YIOTCS TOBBIIIIEHHON SKCIPECCUBHOCTHIO,
OOyCJIOBJIGHHON  MPUCYTCTBYIOIIEH B  HHUX  HOMOIMOHAIBHO-OICHOYHOM
XapaKTEPUCTUKON  JEHUCTBUS, COOBITHM, SIBICHUWA OKpPYXAIOIIEH Cpelbl
TOBOPSIIMM. YCHWJICHHBIA 3MOIMOHAIBHBIM XapakKTep COIAEPKALIErocs B HUX
OTPUIIAHMSI U  HAIWYUE  O00S3aTeNbHOTO  HECBOOOJHOTO  KOMIIOHEHTA,
OpPraHU3yIOUIEro TIOCTPOCHHE B I1IEJIOM, CIIOCOOCTBYET (hpa3eosioru3anuu
NMOJOOHBIX CTPYKTYyp. IlepeuncieHHble KOHCTPYKIIMM HE HMCUEPIBIBAIOT BCE
BO3MOXKHBIE CHUHTaKCUYECKHE OO0pa3oBaHUs, COJACpIKAIIUE UMIUITUIIUTHOE
OTpHUIIaHWE, TaK KaK MPaKTUYECKH JII000e TMPEeUIOKEHUE, COMPOBOKIAEMOE
0Cc000¥ WHTOHAIIMEH, B OMPEJEICHHOM KOHTEKCTE MOXKET UMETh HETaTUBHOE
coJlepKaHueE.

Urto kacaercs (Qpazeonorud, K (Ppa3eosoruyeckuM eIUHHUIAM ¢
UMIUTULIUTHBIM OTPUIIAHUEM OTHOCATCS TOJBKO TE€ €AUHUIbI, AepuHUIUS
KOTOPBIX OIHKCHIBACTCS B OOJIBIIUHCTBE CIy4aeB 4Yepe3 HSKCIUTUIUTHOE
OTpUIIaHUE, HATTPUMED:

to be under the weather — ‘Hexoporo ce0s 4yBCTBOBATH ;

Oumuv 6axkaywiy — ‘HAYEro He AeNiaTh Wi JIeJaTh HECIO0KHOE JIeJI0’;

to close / shut one’s eye to smth. — ‘He BUJIeTh 4ero-imdo’;

nocie 00HCOUYKa 8 uemeepe — ‘HAKOra’.

Bo ¢pazeonoruzmax pycckoro  sA3bIKa HMMIUTMIIMTHOE  OTPHUIIAHUE
UCIIOJIB3YETCSl HAMHOTO PEKe, YeM B aHTJIMUCKUX (Pa3eoIorHuecKuX eIMHUIIAX.
OTO CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSMU MEHTAIUTETa AHTJIUMHCKOTO M PYCCKOTO
HApOJIOB: OTPUIIATEIHHBIN CIOCOO BBIPAXKEHUS MBICIH 00Jiee XapakTepeH s
PYCCKOSAI3BIYHOTO YEJIOBEKAa, YeM JUId aHIJIOroBopsmiero. Takke CTOUT
OTMETHUTh, YTO UMIUIUIIMTHOE OTpUIlaHUE BO (pa3eosIorM3Max OJHOTO s3bIKa,
KaK MpaBWwiIo, MoydaeT (popMalibHOE BBIpAKEHHE B JAPYroM IpPHU TOJKOBAHUU
TUX (PPa3eoqOru3MoB:

to fool around — ‘muuero He nemars’;

to turn a blind eye to something — ‘He oOparaTh BHUMaHHUS Ha YTO-JIHOO .

[TonBoast UTOT, MBI MOXKEM TOBOPUTH 00 MMIUIMIIMTHOM OTPUIIAHUU KaK O
CMBICIIOBOH SI3bIKOBOM Kateropuu. OOHapYyKEHHWE WMILTUIMTHOTO OTPHUIIAHUS
BO3MOKHO IPU aHAJIU3E CEMAHTHUKUA TOW WJIM MHOW S3bIKOBOW €JWHMIIBI. Takoe
OTPULIAHUE ACUMMETPUYHO, T. €. IJIaH €ro0 BBIPAXKEHUS U IIJIaH COAECPKaHUSI HE
COBMaAArOT. VIMIITUITUTHBIE CPEJICTBA OTPUIIAHUS MOTYT OBITh OOHApPYXKEHBI HA
Pa3TUYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX.
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